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एक िदन का िज़क्र है िक इर्सा मसीह ने एक पैदाइशी अंधे की आँखाें
को बहाल कर िदया। उस वक़्त न िसफ़र् अंधे की िजस्मानी आँखें खुल
गइर्ं । उसकी रूहानी आँखें भी रौशन हुइर्ं । दुिनया के नूर ने उन्हें रौशन
कर िदया। लेिकन सबकी आँखें इर्सा मसीह के नूर से रौशन नहीं होतीं।
मज़हबी बुज़ुगाेर्ं ने यह मोिजज़ा देखा। िफर भी वह रूहानी अंधे रहे।
� यह िकस तरह ममुिकन था?

उन्हाें ने अपनी आँखाें को इस नूर के िलए बंद कर रखा। याें वह
रूहानी अंधे रहे। उनका अंधापन देखकर इर्सा मसीह ने सुननेवालाें
को एक तमसील सुनाइर्। एक तस्वीर से वह उन्हें सही पटरी पर
लाना चाहता था।

� तस्वीर क्या थी?
चरवाहे और भेड़ाें की तस्वीर। उसने फ़रमाया,

मैं तुमको सच बताता हँू िक जो दरवाज़े से भेड़ाें के बाड़े
में दािख़ल नहीं होता बिल्क फलाँगकर अंदर घुसआता
है वह चोर और डाकू है। लेिकन जो दरवाज़े से दािख़ल
होता है वह भेड़ाें का चरवाहा है। (यूहन्ना 10:1-2)
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� यह तमसील िकसके बारे में है?
चरवाहे और उसकी भेड़ाें के बारे में ।

� इर्सा मसीह इससे क्या िसखाना चाहता है?
पहली बात,

अचे्छ चरवाहे की आवाज़ सनुो
� चरवाहा कौन है?

अच्छा चरवाहा इर्सा मसीह है।
� भेड़ें कौन हैं?

भेड़ें हम सब हैं।
� क्या चरवाहे के अलावा दूसरे भी बाड़े में आते हैं?

हाँ, चोर और डाकू भी आते हैं।
� वह िकस तरह आते हैं?

वह दरवाज़े से नहीं आते। वह दीवार को फलाँगकर बाड़े में घुस
आते हैं।

� चोर और डाकू कौन हैं?
यह वह राहनुमा हैं जो लोगाें को ग़लत तालीम देते हैं और उनसे
ग़लत फ़ायदा उठाते हैं। उनसे नुक़सान ही नुक़सान पैदा होता है।

� चरवाहे और इनमें क्या फ़रक़ है?
अच्छा चरवाहा डाकू नहीं है। वह भेड़ाें की बड़ी िफ़कर करता है।
वह उनकी सलामती चाहता है।
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� यह िफ़कर कैसे नज़र आती है?
वह फलाँगकर बाड़े में नहीं आता। वह दरवाज़े से दािख़ल होता है।
लेिकन यह िफ़कर और बाताें से भी नज़र आती है। इर्सा मसीह ने
फ़रमाया,

चौकीदार उसके िलए दरवाज़ा खोल देता है और भेड़ें
उसकी आवाज़ सुनती हैं। वह अपनी हर एक भेड़ का
नाम लेकर उन्हें बुलाता और बाहर ले जाता है।
(यूहन्ना 10:3)

� यहाँ यह िफ़कर कैसे नज़र आती है?
अच्छा चरवाहा अपनी हर भेड़ को जानता है। वह हर एक का नाम
लेकर उन्हें बुलाता और बाहर ले जाता है।

� तब चरवाहा क्या करता है?
इर्सा मसीह ने फ़रमाया,

अपने पूरे गल्ले को बाहर िनकालने के बाद वह
उनके आगे आगे चलने लगता है और भेड़ें उसके
पीछे पीछे चल पड़ती हैं , क्याें िक वह उसकी
आवाज़ पहचानती हैं। (यूहन्ना 10:4)

� चरवाहा क्या करता है?
वह पूरे गल्ले को बाहर िनकालकर उनके आगे आगे चलने लगता
है।
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� तब भेड़ें क्या करती हैं?
वह उसके पीछे पीछे पड़ती हैं।

� वह क्याें उसके पीछे पड़ती हैं?
वह उसकी आवाज़ पहचानती हैं।

� क्या चरवाहा उनके पीछे चलकर उन्हें हाँकता है?
नहीं। वह उनके आगे आगे चलता है। फ़लस्तीन में चरवाहा हमेशा
भेड़ाें के आगे आगे चलता है।

काफ़ी साल पहले का िज़क्र है िक कुछ लोग सफ़र करके फ़लस्तीन
पहँुचे। वहाँ िकसी गाइड ने उन्हें यह बात बताइर् िक चरवाहा आगे आगे
चलता है। कुछ िदनाें बाद उनकी मुलाक़ात एकआदमी से हुआ जो भेड़ाें
के पीछे चलकर उन्हें हाँक रहा था। मुसािफ़र दंग रह गए। उन्हाें ने आदमी
से पूछा िक क्या फ़लस्तीन में चरवाहा भेड़ाें के आगे आगे नहीं चलता?
उसने जवाब िदया, “जी हाँ, हमारे हाँ एेसा ही होता है। लेिकन बात यह
है, मैं चरवाहा नहीं हँू। मैं तो क़साइर् हँू।”
� आगे चलने में क्या रूहानी सबक़ है?

• भेड़ाें का चरवाहे पर इतना ठोस भरोसा है िक उन्हें हाँकने की
ज़रूरत नहीं होती। वह ख़ुद बख़ुद उसके पीछे चलती हैं।

• जहाँ भी हम चलते हैं वहाँ हमारा चरवाहा पहले से क़दम रख
चुका है। रास्ते में चाहे दुख हो या सुख वह पहले से वहाँ क़दम
रख चुका है। क्याें िक वह हमारे आगे आगे चलता है।
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� उसने हमारे आगे चलकर क्या दुख सहा है?
इर्सा मसीह ने फ़रमाया,

अच्छा चरवाहा अपनी भेड़ाें के िलए अपनी जान
देता है। (यूहन्ना 10:11)

उसने हमारी ख़ाितर अपनी जान दी। उसने वह सज़ा उठाइर् जो हमें
भुगतनी थी। गुनाह हमें ख़ुदा से जुदा कर देता है। हममें से कोइर् भी
जन्नत में दािख़ल होने के लायक़ नहीं है क्याें िक हम सब गुनाहगार
हैं। हमारे गुनाहाें को िमटाने के िलए इर्सा मसीह ने सलीब पर हमारी
जगह सज़ा बरदाश्त की। अब से जो भेड़ उसके पीछे चलती है उसे
यह सज़ा सहनी नहीं पड़ती। सलीब पर चरवाहे की मौत उसकी
भेड़ाें के िलए िंज़˭दगी का बाइस बन गइर्।

जब हम मुसीबतकी वादी में से गुज़रते हैं तो यह बात हमारे िलए तसल्ली
का बाइस है िक उसने हमारे वास्ते दुख सहा है। वह हमारा दुख समझता
है। हर जगह जहाँ हम चल रहे हैं वहाँ वह पहले ही क़दम रख चुका है।
� हमारे आगे चलकर उसे क्या सखु हािसल हुआ है?

वह जी उठा औरआसमान पर उठा िलया गया। इस वजह से हमारा
मुस्तक़िबल ठोसऔर पुरउम्मीद है। क्याें िक जहाँ वह है वहाँ हम भी
आिख़र में पहँुचकर सुख की साँस लें गे।

� जो भेड़ें चरवाहे की नहीं हैं क्या वह चरवाहे की सनुती हैं?
नहीं।
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� क्याें नहीं?
उनका और मािलक है। पैदाइशी अंधे की िमसाल लें। इर्सा मसीह
ने उसे बुलाकर बहाल िकया। तब वह सीधा उसके पीछे चलने लगा
हालाँिक वह शुरू में उसके बारे में कुछ नहीं जानता था। यह एक
राज़ है िक अच्छा चरवाहा तमाम भेड़ाें को बुलाता है लेिकन सब
उसके पीछे चलने नहीं लगतीं। िसफ़र् वह जो उसकी आवाज़ सुनती
हैं उसके पीछे हो लेती हैं। इर्सा मसीह के दुश्मन उसकी भेड़ें नहीं
थे। न वह उसके नूर में चलते थे न उसकी आवाज़ सुनते थे।

� क्या आप उसकी आवाज़ सनुते हैं?
एक और बात : चरवाहे की भेड़ें हर िकसी के पीछे नहीं चलतीं। इर्सा
मसीह ने फ़रमाया,

लेिकन वह िकसी अजनबी के पीछे नहीं चलेंगी बिल्क
उससे भाग जाएँगी, क्याें िक वह उसकी आवाज़ नहीं
पहचानतीं। (यूहन्ना 10:5)

� वह अजनबी के पीछे क्याें नहीं चलतीं?
वह उसकी आवाज़ नहीं पहचानतीं।

िकसी ने फ़लस्तीन की एक नदी पर तीन चरवाहे देखे जो अपने जानवराें
को पानी िपला रहे थे। कुछ देर बाद एक उठा और अपनी भेड़ाें को
आवाज़ देकर चल पड़ा। उसकी अपनी भेड़ें एकदम उसके पीछे हो लीं।
इसके बाद दूसरा चरवाहा अपनी भेड़ाें को पुकारकर चला गया। उसने
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उन्हें िगनने की तकलीफ़ भी न उठाइर्। िफर भी पूरा गल्ला उसके पीछे
हो िलया। तब मुसािफ़र ने तीसरे चरवाहे से कहा,“मुझे अपनी पगड़ी
और लाठी दे दो तो मैं ही उन्हें बुलाऊँगा।” चरवाहे ने उसे यह चीज़ें दीं
और मुसािफ़र ने भेड़ाें को आवाज़ दी।
� क्या वह उसके पीछे हो लीं?

िबलकुल नहीं। एक भी जानवर अपनी जगह से न िहला।
मुसािफ़र ने पूछा, “क्या आपकी भेड़ें कभी िकसी अजनबी के पीछे हो
लेती हैं?”
चरवाहा बोला, “बेशक। जब कभी कोइर् भेड़ बीमार पड़ जाए तो हो
सकता है वह िकसी अजनबी के पीछे हो ले।” दूसरी बात,

सही दरवाज़े से अंदर आओ
इर्सा मसीह न िसफ़र् अच्छा चरवाहा है। वह नजात का दरवाज़ा भी है।
उसने फ़रमाया,

मैं ही दरवाज़ा हँू। जो भी मेरे ज़रीए अंदर आए उसे
नजात िमलेगी। वहआता-जाताऔर हरी चरागाहें पाता
रहेगा। (यूहन्ना 10:9)

� जो इस दरवाज़े में जाए उसे क्या िमलेगा?
उसे नजात िमलेगी।

� यहाँ नजात का असर बयान िकया गया है। वह क्या है?
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िजसे नजात िमली है वहआता-जाता और हरी चरागाहें पाता रहेगा।
� इसका क्या मतलब है?

उसे अबदी िंज़˭दगी िमलेगी। इसका मतलब न िसफ़र् यह है िक वह
जन्नत में दािख़ल होगा। वह इस दुिनया में भी भरपूर िंज़˭दगी पाएगा।

� भरपरू िंज़˭दगी का क्या मतलब है?
चरवाहा अपनी भेड़ाें को रात के वक़्त बाड़े में महफ़ूज़ करके उनकी
िनगहबानी करता है। सुबह को वह उन्हें बाड़े से िनकालकर चरागाहाें
में ले जाता है। उसे मालूम है िक कहाँ कहाँ अच्छी घास िमलती है,
िक ज़मीन में से चश्मे कहाँ कहाँ उबलते हैं। वह उन्हें ज़हरीले पौधाें
और जंगली जानवराें से महफ़ूज़ रखता है। वही जानता है िक भेड़
के िलए क्या क्या अच्छा होता है। यही बातें हम पर भी सािदक़
आती हैं। जब अच्छा चरवाहा हमारे आगे चलता है तो हम उसी के
हाथ में हैं। वही हमारा मुहािफ़ज़ है। वही वक़्त पर हर ज़रूरत मुहैया
करता है।

लेिकन नजात का एक ही दरवाज़ा है—इर्सा मसीह जो हमारा अच्छा
चरवाहा है। हमें िसफ़र् उसी दरवाज़े से दािख़ल होकर नजात िमलती है।
तीसरी बात,

ख़ानदानी िरश्ता पाओ
अच्छा चरवाहा कहाँ तक अपनी भेड़ाें की िफ़कर करता है? इर्सा मसीह
ने इसका साफ़ जवाब िदया,
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अच्छा चरवाहा अपनी भेड़ाें के िलए अपनी जान देता
है। (यूहन्ना 10:11)

अगर जंगली जानवर आए तो अच्छा चरवाहा अपनी जान देने को तैयार
है। मज़दूर एेसा नहीं होता। भेिड़या आया तो मज़दूर ओझल हो गया।
इर्सा मसीह एेसा नहीं है। वह न िसफ़र् अपनी जान देने को तैयार था
बिल्क उसने सचमुच अपनी जान दी।
� उसने क्याें अपनी जान दी?

इसिलए िक उसका अपनी भेड़ाें से ख़ानदान का गहरा िरश्ता है।
वह फ़रमाता है,

मैं अपनी भेड़ाें को जानता हँू और वह मुझे जानती
हैं , िबलकुल उसी तरह िजस तरह बाप मुझे जानता
है और मैं बाप को जानता हँू। (यूहन्ना 10:14-15)

� इर्सा मसीह अपनी भेड़ाें को िकस तरह जानता है?
उस तरह िजस तरह वह ख़ुदा बाप को जानता है। िजस तरह बाप
का इर्सा मसीह से गहरा िरश्ता है उसी तरह इर्सा मसीह का अपनी
भेड़ाें से िरश्ता है। इसी िरश्ते की वजह से उसने अपनी जान दी।

� यह िकस तरह का िरश्ता है?
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यह ख़ानदान का िरश्ता है। सब भेड़ाें का एक ही बाप है—ख़ुदा
बाप। सब भेड़ाें का एक ही चरवाहा है—इर्सा मसीह जो ख़ुदा बाप
का फ़रज़ंद है। इसिलए सब भेड़ें भाइर्-बहन हैं। चौथी बात,

सबको दावत है
इर्सा मसीह न िसफ़र् यहूिदयाें का चरवाहा है। उसने फ़रमाया,

मेरी और भी भेड़ें हैं जो इस बाड़े में नहीं हैं। लािज़म
है िक उन्हें भी ले आऊँ। वह भी मेरी आवाज़ सुनेंगी।
िफर एक ही गल्ला और एक ही गल्लाबान होगा।
(यूहन्ना 10:16)

� दूसरी भेड़ें कौन हैं?
दूसरी भेड़ें पूरी दुिनया की क़ौमें हैं। इर्सा मसीह सबको बुला रहा है
िक आओ और मेरे पीछे हो लो। मेरी भेड़ें बनो। इनमें मैं और आप
भी शािमल हैं।

� क्या आप उसकी भेड़ हैं?
इर्सा मसीह पूरे ज़ोर से हमको बुला रहा है। यह उसकी अपनी ही
मरज़ी है। वह पक्के इरादे से इस दुिनया में नािज़ल हुआ तािक हमें
नजात दे। उसे शुरू ही से पता था िक वह अपनी जान देगा। उसे यह
भी पता था िक वह दुबारा जी उठेगा और आसमान पर उठा िलया
जाएगा। उसने अपनी ही मरज़ी से यह रास्ता अपनाया। इसिलए
उसने फ़रमाया,

10 / सबको दावत है



कोइर् मेरी जान मुझसे छीन नहीं सकता बिल्क मैं
उसे अपनी मरज़ी से दे देता हँू। मुझे उसे देने का
इिख़्तयार है और उसे वापस लेने का भी।
(यूहन्ना 10:18)

� उसने यह रास्ता क्याें इिख़्तयार िकया?
एक ही वजह है : वह अच्छा चरवाहा है। वह हमें प्यार करता है।
उसे हमारी िफ़कर है। वह ख़ूब जानता है िक हम सब गुनाहगार हैं।
वह नहीं कहता िक तू नालायक़ है, दफ़ा हो जा। नहीं, वह हर एक
को प्यार से बुलाकर फ़रमाता है िक क्या तू मेरी भेड़ नहीं होना
चाहता? मेरे पीछे हो ले तो तुझे हरी हरी चरागाहें िमलेंगी। जन्नत
की चरागाहें । अबदी िंज़˭दगी के सरचश्मे। वहाँ तू गुनाह, मुसीबत
और मौत से आज़ाद होकर सुख की साँस लेगा। आओ मेरे पीछे।

इर्सा मसीह की यह बातें सुनकर बहुताें ने कहा िक यह बदरूह के क़ब्ज़े
में है। यह दीवाना है। लेिकन कुछ ने कहा िक बदरूह के क़ब्ज़े में आदमी
एेसी बातें और काम िकस तरह कर सकता है? उसने तो अंधे की आँखें
बहाल कीं।
दो मुमिकन रास्ते हैं। आप उसे क़बूल करके उसकी भेड़ बन सकते हैं
या आप उसे रद करके उसकी नजात से महरूम रह सकते हैं। आप
कौन-सा रास्ता चुनें गे?
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इंजील, यहून्ना 10:1-21
मैं तुमको सच बताता हँू िक जो दरवाज़े से भेड़ाें के बाड़े में दािख़ल
नहीं होता बिल्क फलाँगकर अंदर घुस आता है वह चोर और डाकू
है। लेिकन जो दरवाज़े से दािख़ल होता है वह भेड़ाें का चरवाहा
है। चौकीदार उसके िलए दरवाज़ा खोल देता है और भेड़ें उसकी
आवाज़ सुनती हैं। वह अपनी हर एक भेड़ का नाम लेकर उन्हें
बुलाता और बाहर ले जाता है। अपने पूरे गल्ले को बाहर िनकालने
के बाद वह उनके आगे आगे चलने लगता है और भेड़ें उसके पीछे
पीछे चल पड़ती हैं , क्याें िक वह उसकी आवाज़ पहचानती हैं।
लेिकन वह िकसी अजनबी के पीछे नहीं चलेंगी बिल्क उससे भाग
जाएँगी, क्याें िक वह उसकी आवाज़ नहीं पहचानतीं।”
इर्सा ने उन्हें यह तमसील पेश की, लेिकन वह न समझे िक वह
उन्हें क्या बताना चाहता है।
इसिलए इर्सा दुबारा इस पर बात करने लगा, “मैं तुमको सच
बताता हँू िक भेड़ाें के िलए दरवाज़ा मैं हँू। िजतने भी मुझसे पहले
आए वह चोर और डाकू हैं। लेिकन भेड़ाें ने उनकी न सुनी। मैं ही
दरवाज़ा हँू। जो भी मेरे ज़रीए अंदर आए उसे नजात िमलेगी। वह
आता-जाता और हरी चरागाहें पाता रहेगा। चोर तो िसफ़र् चोरी
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करने, ज़बह करने और तबाह करने आता है। लेिकन मैं इसिलए
आया हँू िक वह िंज़˭दगी पाएँ, बिल्क कसरत की िंज़˭दगी पाएँ।
अच्छा चरवाहा मैं हँू। अच्छा चरवाहा अपनी भेड़ाें के िलए अपनी
जान देता है। मज़दूर चरवाहे का िकरदार अदा नहीं करता, क्याें िक
भेड़ें उसकी अपनी नहीं होतीं। इसिलए ज्याेंही कोइर् भेिड़या आता
है तो मज़दूर उसे देखते ही भेड़ाें को छोड़कर भाग जाता है। नतीजे
में भेिड़या कुछ भेड़ें पकड़ लेता और बािक़याें को मंुतिशर कर देता
है। वजह यह है िक वह मज़दूर ही है और भेड़ाें की िफ़कर नहीं
करता। अच्छा चरवाहा मैं हँू। मैं अपनी भेड़ाें को जानता हँू और वह
मुझे जानती हैं , िबलकुल उसी तरह िजस तरह बाप मुझे जानता
है और मैं बाप को जानता हँू। और मैं भेड़ाें के िलए अपनी जान
देता हँू। मेरी और भी भेड़ें हैं जो इस बाड़े में नहीं हैं। लािज़म है
िक उन्हें भी ले आऊँ। वह भी मेरी आवाज़ सुनेंगी। िफर एक ही
गल्ला और एक ही गल्लाबान होगा। मेरा बाप मुझे इसिलए प्यार
करता है िक मैं अपनी जान देता हँू तािक उसे िफर ले लँू। कोइर्
मेरी जान मुझसे छीन नहीं सकता बिल्क मैं उसे अपनी मरज़ी से
दे देता हँू। मुझे उसे देने का इिख़्तयार है और उसे वापस लेने का
भी। यह हुक्म मुझे अपने बाप की तरफ़ से िमला है।”
इन बाताें पर यहूिदयाें में दुबारा फूट पड़ गइर्। बहुताें ने कहा, “यह
बदरूह की िगिरफ़्त में है, यह दीवाना है। इसकी क्याें सुनें !”
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लेिकन औराें ने कहा, “यह एेसी बातें नहीं हैं जो बदरूह-िगिरफ़्ता
शख़्स कर सके। क्या बदरूहें अंधाें की आँखें बहाल कर सकती
हैं?”
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